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Before first use, you must check assembled fire pit for any gas leaks, 
in order to safely use it. In order to check the connection for any leaks you 
can use solution of water and soap (or washing liquid) in 1:1 proportion 
or special Gas Leak Detector Spray. 

Apply it thoroughly on the spots indicated in sketches 1.0.
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You can use a toothbrush to spread foamy solution carefully. (sketch  2.0) 
 
 

2.

Now open a valve to allow gas flow.

The appearance of bubbles means that the connection joints are not 
secure and gas is leaking. Immediately stop the test and close the valve
 o stop the gas from floating. (sketch  3.0) 
 

3.
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Um Ihre Sicherheit zu gewährleisten, sollten vor dem ersten Gebrauch alle 
Leitungen der montierten Feuerstelle auf ihre Dichtheit überprüft werden. 
Um alle Anschlüsse auf eventuelle Lecks zu überprüfen, können Sie eine Lösung 
aus Wasser und Seife (oder Weichspüler) im Verhältnis 1:1 oder ein spezielles 
Gas-Lecksuchspray verwenden.

Tragen Sie es gründlich auf die in den Skizzen 1.0 dargestellten Stellen auf.
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Sie können eine Zahnbürste verwenden, um die schäumende Lösung v
orsichtig zu verteilen. (Skizze 2.0)
 
 

2.

Drehen Sie nun das Ventil des Gasbehälters auf, damit das Gas fließen kann.

ACHTUNG! Falls sich Blasen bilden bedeutet, dass das die Verbindungsstellen 
nicht sicher sind und es zu einem Gasaustritt kommt. Falls Sie auf 
solch ein Leck stoßen, brechen Sie den Test sofort ab und drehen das Ventil 
des Gasbehälters wieder zu, damit das Gas nicht mehr ausdringt. (Skizze 3.0)
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Um Ihre Sicherheit zu gewährleisten, sollten vor dem ersten Gebrauch 
alle Leitungen der montierten Feuerstelle auf ihre Dichtheit überprüft werden. 
Um alle Anschlüsse auf eventuelle Lecks zu überprüfen, können Sie eine Lösung 
aus Wasser und Seife (oder Weichspüler) im Verhältnis 1:1 oder ein spezielles 
Gas-Lecksuchspray verwenden.

Tragen Sie es gründlich auf die in den Skizzen 1.0 dargestellten Stellen auf.
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Sie können eine Zahnbürste verwenden, um die schäumende Lösung 
vorsichtig zu verteilen. (Skizze 2.0) 
 

2.

Drehen Sie nun das Ventil des Gasbehälters auf, damit das Gas fliessen kann. 

ACHTUNG! Falls sich Blasen bilden bedeutet, dass das die Verbindungsstellen 
nicht sicher sind und es zu einem Gasaustritt kommt. Falls Sie auf solch ein 
Leck stossen, brechen Sie den Test sofort ab und drehen das Ventil des 
Gasbehälters wieder zu, damit das Gas nicht mehr ausdringt. (Skizze 3.0)
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INSTRUKCJA BEZPIECZNEGO 
PODŁĄCZENIA BUTLI GAZOWEJ
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Przed pierwszym użyciem, należy sprawdzić czy produkt jest szczelny. 
W tym celu powinno się użyć roztworu wody i mydła w proporcji 1:1 lub 
specjalnie do tego przeznaczonych płynów, wykrywających przecieki gazu. 

Płyn należy nanieść na miejsca wyróżnione w instrukcji. (Szkic 1.0)
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Aby ułatwić rozprowadzenie płynu zalecamy użycie szczotki. (Szkic 2.0)
 

2.

Można otworzyć zawór gazu. 

UWAGA! Występowanie bąbli oznacza, że złączenia rurek gazowych nie są 
szczelne i gaz wycieka. W takim wypadku należy natychmiast zaprzestać testów 
oraz zamknąć zawór, aby zapobiec dalszemu wyciekowi gazu. (Szkic 3.0)
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MANUEL DE PRÉVENTION 
DES RISQUES LIÉS AU GAZ
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Avant la première utilisation, vous devez vérifier le braséro assemblé pour 
éviter toute fuite de gaz, et pouvoir l'utiliser en toute sécurité. Afin de vérifier 
la connexion contre les fuites, vous pouvez utiliser une solution d'eau savonneuse 
(ou de liquide vaisselle) en proportion 50-50 ou un spray spécial détecteur 
de fuite de gaz.

Appliquez-le soigneusement sur les endroits indiqués dans les croquis 1.0.

1.

croquis 1.0
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Vous pouvez utiliser une brosse à dents pour étendre soigneusement 
la solution savonneuse. (croquis 2.0)
 

2.

Ouvrez maintenant la vanne pour permettre l'écoulement du gaz.

ATTENTION! L'apparition de bulles signifie que les joints de connexion ne sont 
pas sécurisé et que le gaz fuit. Arrêtez immédiatement le test et fermez la valve 
pour empêcher le gaz de fuir. (croquis 3.0)
 

3.
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